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Domnule Ministru, 
 
1. Prin e-mailul din 22 mai 2008, înregistrat cu aceeași dată, Reprezentanța 

Permanentă a României a notificat Comisiei măsura care face obiectul prezentei 
scrisori, în temeiul articolului 88 alineatul (3) din tratat. 

 
2. Am onoarea de a vă aduce la cunoștință decizia Comisiei de a nu ridica obiecții 

în privința măsurii în cauză. 
 
3. Pentru a lua această decizie, Comisia s-a bazat pe următoarele considerente: 
 

Descrierea 
 
4. Hotărârea în cauză vizează, printre altele, transpunerea parțială a dispozițiilor de 

la articolul 8 alineatul (1) și alineatul (2) litera (a), precum și a tabelului B din 
anexa I la Directiva 2003/96/CE a Consiliului din 27 octombrie 2003 privind 
restructurarea cadrului comunitar de impozitare a produselor energetice și a 
electricității1. 

 

                                                 
1 JO L 283, 31.10.2003, p. 51. 
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5. În acest context, hotărârea prevede o reducere a accizei la motorina utilizată 
drept carburant pentru executarea de lucrări agricole în 2008. Această reducere 
scade nivelul accizei de la echivalentul a 274,6 EUR/1 000 de litri la 
echivalentul a 100 EUR/1 000 de litri [prin urmare, reducerea este de 
0,1746 EUR / litru (0,65 lei)] 

 
6. Nivelul menționat al accizei se aplică pentru cantitățile de motorină achiziționate 

în 2008 și este valabil pentru o cantitate de 48 litri/hectar, în limita maximă de 
288 milioane de litri. 

 
7. Beneficiarii acestei măsuri sunt producătorii agricoli (persoane fizice sau 

juridice) înscriși în Registrul agricol, în Registrul fermelor sau în alte evidențe 
funciare, care exploatează suprafețe de teren agricol, individual sau în forme de 
asociere, în vederea obținerii de produse agricole. De asemenea, printre 
beneficiari se numără și grupurile de producători recunoscute (inclusiv 
recunoscute preliminar), precum și organizațiile de producători recunoscute.  

 
8. Reducerea se acordă pe bază de adeverințe eliberate la cerere de organul 

administrativ (Direcția pentru agricultură și dezvoltare rurală județeană, 
respectiv a municipiului București). Adeverințele neutilizate până la 
31 decembrie 2008 devin nule de drept și trebuie returnate emitentului. 

 
9. Utilizarea motorinei cu acciză redusă în alte scopuri decât pentru lucrări agricole 

este considerată contravenție și se sancționează cu amendă. 
 
10. Ajutorul vizat nu este cumulabil. Măsura este valabilă până la 31 decembrie 

2008. Bugetul dedicat acesteia este de 50 270 270 EUR (186 000 000 lei). 
 

 

Evaluare 
 
11. În conformitate cu articolul 87 alineatul (1) din tratat, sunt incompatibile cu 

piața comună ajutoarele acordate de state sau prin intermediul resurselor de stat, 
sub orice formă, care denaturează sau amenință să denatureze concurența prin 
favorizarea anumitor întreprinderi sau sectoare de producție, în măsura în care 
acestea afectează schimburile comerciale dintre statele membre. Măsura în 
cauză corespunde acestei definiții, în sensul că favorizează anumite întreprinderi 
(întreprinderile agricole care utilizează motorină) și că poate afecta schimburile 
comerciale dată fiind poziția ocupată de România în sectorul agricol european2. 

 
12. Cu toate acestea, în cazurile prevăzute la articolul 87 alineatele (2) și (3) din 

tratat, anumite măsuri pot fi considerate, prin derogare, ca fiind compatibile cu 
piața comună. 

                                                 
2 Ca exemplu, România este al cincilea producător de grâu din Uniunea Europeană. 
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13. În speță, ținând cont de natura măsurii avute în vedere, singura derogare care ar 
putea fi invocată este cea de la articolul 87 alineatul (3) litera (c) din tratat, care 
arată că pot fi considerate compatibile cu piața comună ajutoarele destinate să 
faciliteze dezvoltarea anumitor activități sau a anumitor regiuni economice, în 
cazul în care acestea nu aduc modificări condițiilor schimburilor comerciale într-
o măsură care contravine interesului comun. 

 
14. În sectorul agricol, această derogare se acordă doar în cazul în care măsurile de 

ajutor avute în vedere îndeplinesc condițiile pertinente din Orientările 
comunitare privind ajutoarele de stat în sectorul agricol și forestier 2007-20133 
(denumite în continuare „orientările”). 

 
15. Comisia constată că autoritățile române doresc să aplice o reducere de acciză în 

temeiul articolului 8 alineatul (1) și alineatul (2) litera (a) din Directiva 
2003/96/CE a Consiliului. Articolul menționat, care prevede efectiv o 
posibilitate de a reduce acciza la motorina utilizată drept carburant în lucrările 
agricole, trimite la tabelul B din anexa I la directivă pentru definiția reducerilor 
de acciză. 

 

16. În conformitate cu punctul 169 din orientări, aplicarea nivelului minim de 
impozitare redus prevăzut în tabelul B din anexa I la Directiva 2003/96/CE, în 
ceea ce privește produsele utilizate drept carburanți în scopul producției agricole 
primare, este declarată compatibilă cu articolul 87 alineatul (3) litera (c) din 
tratat cu condiția să nu se facă nicio diferențiere în cadrul sectorului agricol. 

 
17. În cazul de față, Comisia constată că nivelul accizei reduse stabilite în hotărârea 

în cauză (100 EUR/ 1 000 litri) rămâne net superior celui indicat în tabelul B din 
anexa I la Directiva 2003/96/CE (21 EUR/1 000 litri) și că motorina utilizată 
drept carburant căreia i se va aplica această acciză redusă va fi destinată exclusiv 
utilizării în agricultură (a se vedea punctele 5 și 9).  

 
18. Pe lângă aceasta, definiția beneficiarilor (a se vedea punctul 7) și descrierea 

modalităților de reducere a accizei (a se vedea punctul 6) arată că întreg sectorul 
agricol poate beneficia de măsura în cauză, fără discriminare. 

 
19. Având în vedere aceste considerente, Comisia concluzionează că dispozițiile de 

la punctul 169 din orientări sunt respectate și că ajutorul sub formă de reducere 
de acciză stabilit prin hotărârea în cauză poate beneficia de derogarea prevăzută 
la articolul 87 alineatul (3) litera (c) din tratat, ca ajutor destinat să faciliteze 
dezvoltarea anumitor activități sau a anumitor regiuni economice fără a aduce 
modificări condițiilor schimburilor comerciale într-o măsură care contravine 
interesului comun. 

 

                                                 
3 JO C 319, 27.12.2006, p. 1. 
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Decizie 
 
20. În baza analizei de mai sus, Comisia decide că ajutorul prevăzut de hotărârea în 

cauză este compatibil cu piața comună. 
 
21. Dacă prezenta scrisoare conține informații confidențiale care nu trebuie 

divulgate unor terțe părți, sunteți invitați să informați Comisia în termen de 
15 zile lucrătoare de la data primirii prezentei. În cazul în care Comisia nu 
primește o cerere motivată în acest sens în termenul indicat, va considera că 
sunteți de acord cu comunicarea către terțe părți și cu publicarea textului integral 
al prezentei scrisori, în versiunea lingvistică autentică, pe site-ul web 
http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/. Cererea respectivă trebuie 
trimisă prin scrisoare recomandată sau prin fax la: 

 
Commission européenne 
Direction générale de l’Agriculture et Développement Rural 
Direction H. Législation agricole 
Unité: H.2. Concurrence 
Bureau: Loi 130 5/128 

B-1049 BRUXELLES 

Fax : +32-2-2967672 
 
 
Vă rog să acceptați, Domnule Ministru, expresia înaltei mele considerații. 
 
 

Pentru Comisie 
 
 
 
 
Mariann FISCHER BOEL 
Membru al Comisiei 


